
10 Е. А. РЫДЗЕВСКАЯ 

о попавших на Русь иным, западнославянским, путем, а не непосред­
ственно от скандинавов.1 

Христианизацию Руси трудно, вообще, себе представить как резуль­
тат влияния, шедшего только с какой-нибудь одной стороны, хотя бы из 
той же Византии, а также как Факт, совершившийся единовременно, вроде 
того, как это изображает летопись, приурочивая его ко времени Владимира, 
к определенному году его княжения, и т. д. Несомненно, это был процесс 
длительный, стоявший в зависимости от целого ряда политических и со­
циально-экономических условий, неодинаковых в разных областях древней 
Руси, и тесно связанный с тем, как церковь завоевывала себе положение 
и упрочивала его в системе древне-русского Феодального хозяйства и 
общественного строя. 
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. Др.-сев. сага об ОлаФе Трюггвасоне и некоторые другие, относимые 
мною здесь к одной с нею комплексной группе, объединены, во-первых, 
указанной выше общей «скандинавско-русско-византийской» темой, в которую 
входит и предание о князе Владимире в связи с крещением Руси, а во-вто­
рых, общим характером, определяемым церковно-легендарным происхо­
ждением и соответственной обработкой сюжета. 

OsT, в сложном и разнообразном составе которой нас интересуют 
в данном случае ее русские эпизоды, относимые ко времени Владимира, уже 
давно подробно изучена и исследована в западноевропейской научной 
литературе. Вопрос о ее различных редакциях, на которые придется 
указать в дальнейшем, является весьма сложным и до сих пор не вполне 
выясненным.2 У нас ею занимался А. И. Лящееко,8 к сожалению, не зная 
др.-сев. языка и почти не будучи знаком с обширной литературой об этой 
саге, тесно связанной по своему составу с целым рядом других др.-сев. 
памятников. Ее содержание и литературную историю укажу здесь лишь 
в самых общих чертах. 

ОлаФ, сын норвежского областного конунга Трюггви, из рода Гаральда 
ГарФагра, конунг Норвегии с 995 по 1000 г., в детстве был занесен 

і См. сб. ОРЯС АН, 1910, LXXXV1II, 3, 86—47. 
2 См. рецензию К. Reichardt'a на вышедшее в 1932 г. в Копенгагене новое издание: 

F . Jonsson. Oddr Snorrason munkr, Saga Olafs Tryggvasonar (Anz. für deutsch. Altert., 
1933,203—204); об известиях этой саги о Руси — S. Н. Cross. La tradition islandaise de S t 
Vladimir, 140 ел. (Rev. des ét. sl., 1931, XI , 132—148). 

3 Сага про Олаоа Тріггвасона и літописне оповідання про Ольгу (Украша, 1926, 
IV, 1—23). 


